GÁNH NẶNG ĐƯỢC CỔI BỎ

Tiếng vọng: Trần Thế Tham là một người Dothái, sinh ra và lớn lên ở làng Bếtlêhem. Anh ta là một người cứng cỏi, tham lam, và vô tín. Không tin vào những lời hứa của Thiên Chúa dành cho người Dothái trong đời Cựu Ước về việc Chúa Cứu Thế phải đến trong thế gian. Trần Thế Tham chỉ biết sống cho hiện tại. Đối với anh ta, tiền bạc và của cải mới thật là cứu cánh trong đời. Ngày ngày, Trần Thế Tham ra khỏi làng Bếtlêhem, đi về hướng thành Giêrusalem, để mua bán với khách thập phương mà làm giàu...  Đến một ngày nọ, câu chuyện được xảy ra như sau...

Trần Thế: (trên lưng đeo một balô c ó chữ tội lỗi giả làm gánh nặng - vừa đi vào vừa than thở) Ôi, đời ơi là đời, nghèo cũng khổ, giàu cũng khổ. Ngày xưa, tôi không có tiền, không có chiên, không có bò, thì khổ đã đành. Bây giờ, cả Bếtlêhem nầy, có ai giàu bằng tôi đâu, có ai nhiều chiên, nhiều bò bằng tôi đâu,mà sao tôi thấy đời cứ buồn, cứ khổ mãi thế nầy... Không biết có cái gì... cái gì... ràng buộc trên tôi mà lòng nặng trĩu thế nầy... Cái gì chứ?... Sao tôi không hiểu được?...

Hy Vọng: (vừa đi ra vừa hát vui vẻ).
Trần Thế: Nầy, anh bạn ơi, có gì mà thấy anh vui vẻ quá vậy? Chà, tôi ước ao có được một ngày vui vẻ như anh.

Hy Vọng: Sao lại không vui chứ. Anh thử nghĩ coi, trên đời nầy Thượng Đế sinh ra con người có nam có nữ, mà tôi đây lại được làm người nam, đó là vui rồi. Lại nữa, trên đời nầy có nhiều thứ dân tộc, mà tôi sinh ra được làm người Dothái, lại càng vui hơn chứ. Nhưng anh biết không, điều vui nhất của tôi, là vì chúng ta có một lời hứa tuyệt vời lắm.

Trần thế: Lời hứa gì vậy?

Hy Vọng: Ủa, anh không biết à? Vậy là anh không chịu nghe đọc Thánh Kinh rồi.

Trần Thế: Nghe thì có nghe chớ sao không, nhưng tôi không hiểu anh muốn nói đến lời hứa gì, mà có liên quan gì đến mình chứ?

Hy Vọng: Sao lại không, lời hứa cho dân tộc chúng ta có một Đấng Mêsi mà lại không liên quan đến anh à?

Trần Thế: (cười) Ồ, tưởng gì chứ Đấng Mêsi mà Thượng Đế hứa đó thì ai lại chẳng biết, nhưng chờ đến khi nào mới có hở anh? Dân tộc ta chờ từ mấy trăm năm nay rồi mà có Đấng Mêsi nào đến đâu. Thôi, hãy sống và hưởng thụ đi, cuộc sống ngắn ngủi lắm anh bạn ơi.

Hy Vọng: Anh tên gì hở?

Trần Thế: Tôi họ Trần, tên là Thế Tham.

Hy Vọng: Phải, vì thế anh buồn, anh chán đời là phải. Vì anh sống lối sống như cái tên của anh đã có, còn tôi, tôi sống theo như cái tên tôi đã mang. Lòng anh hướng về trần thế tội lỗi nầy, còn lòng tôi hướng về trời cao kia.

Trần thế: (tức tối) Chà, cái anh nầy coi bộ kiêu ngạo dữ à ta! Anh tên gì? anh có bao nhiêu chiên, bao nhiều bò, bao nhiêu tiền mà dám lên mặt với tôi như vậy?

Hy Vọng: (cười) Tên tôi là Hy-Vọng, tôi họ Cao. Tôi không có chiên, cũng không có bò, mà tôi cũng chẳng có đồng tiền nào để dành cả. Nhưng tôi sống hằng ngày bằng sức khỏe và hai bàn tay nầy mà Đức Chúa Trời đã ban phước cho.

Trần Thế: (hứ) Không có chiên, không có bò, không có tiền tức là không có nghĩa lý gì cả trong đời.

Hy Vọng: Tôi không có chiên, không có bò, không có tiền thật, nhưng tôi có Chúa Trời, tức là tôi có tất cả mọi sự. Vì mọi sự đều do Chúa Trời mà có. Rồi nay mai, khi mà Đấng Mêsi đến, cuộc đời chúng ta lại càng vui sướng hơn, vì có Ngài ở với chúng ta.

Trần thế: Đến giờ nầy mà anh cũng còn tin vào cái lời hứa cũ rích ấy à?

Hy Vọng: Sao lại không chứ, Thượng Đế là thành tín kia mà, Ngài không bao giờ quên thực hiện những gì Ngài đã hứa, chỉ có điều là chúng ta phải chờ đợi Ngài. Ngài đã hứa cho chúng ta một Đấng Mêsi thì Ngài sẽ thực hiện điều đó: 'Một gái đồng trinh sẽ chịu thai, và sanh một Con Trai, rồi người ta sẽ đặt tên con trai đó là Emmanuên, nghĩa là Đức Chúa Trời ở cùng chúng ta. Ngài sẽ được xưng là Đấng Lạ Lùng, là Đấng Mưu Luận, là Đức Chúa Trời quyền Năng, là Cha Đời Đời, là Chúa Bình An'. Một khi Đấng Mêsi đã đến thì cuộc đời chúng ta thay đổi, chúng ta sẽ được cứu rỗi, anh biết không?

Trần Thế: Nhưng anh có biết là tiên tri Êsai đã viết lời hứa đó từ cả 700 về trước không ? Một lời hứa kéo dài đã 700 năm rồi thì còn chờ đợi đến bao lâu nữa kia chứ ?

Hy Vọng: Dù là bao lâu đi nữa, tôi vẫn tin. Anh biết không, tôi linh cảm rằng ngày ấy đã đến rồi. Đấng Mêsi đang xuất hiện với chúng ta đâu đây. Tôi sẽ gặp Ngài, tôi sẽ được gặp Ngài, tôi tin điều đó, còn gì sung sướng hơn nữa chứ. Thôi chào anh, tôi đi đây, tôi phải tìm gặp Ngài thôi (vừa đi vào, vừa hát vui vẻ).
Trần Thế: (cười chế nhạo, lắc đầu phân trần) Bà con thấy không, thiệt là thằng điên mà; một con người cuồng tín. Một lời hứa cũ rích như vậy mà hắn cũng còn tin được.

***

Tiếng Vọng: Khi Đức Chúa Jêsus đã sanh tại làng Bếtlêhem, xứ Giuđê, đang đời vua Hêrốt, có mấy vị vua ở Đông Phương thấy ngôi sao Ngài hiện ra trên bầu trời nên tìm đến Giêrusalem đặng thờ lạy Ngài. Nghe tin ấy, vua Hêrốt cùng cả thành đều bối rối. Vua bèn họp các thầy tế lễ cả và các thầy thông giáo trong dân lại mà tra hỏi rằng Đấng Mêsi phải sanh tại đâu. Người ta đáp: tại Bếtlêhem, xứ Giuđê. Vua Hêrốt sai mời các vị vua Đông phương đến gặp trong ban đêm mà tra hỏi về ngôi sao ấy đã xuất hiện từ lúc nào, đồng thời dặn rằng: các ông hãy đi, hỏi thăm cho chắc về tông tích Con Trẻ đó; khì tìm được rồi, hãy trở lại cho ta biết, đặng ta cũng đến mà thờ lạy Ngài. Các vị vua Đông Phương liền từ giã Hêrốt và lên đường ngay...

Vua 1: (đi vào) Thưa ông, cho tôi hỏi thăm đây có phải là con đường đi đến làng Bếtlêhem không?

Trần Thế: Phải, ông cứ đi thẳng, cho đến rừng cây chà là thì quẹo vào bên phải.

Vua 1: Cám ơn ông.

Trần Thế: Ông là ai, đi đâu vào làng Bếtlêhem chúng tôi mà ăn mặc sang trọng quá vậy?

Vua 1: Tôi là Quốc Vương của một tiểu quốc cách đây khá xa bên Đông Phương. Tôi đến đây để tìm một vị Vua mới ra đời.

Trần Thế: (ngạc nhiên lẫn sợ hãi) Một vị Vua mới ra đời?

Vua 1: Phải, tôi đã thấy ngôi sao của Ngài bên Đông phương, nên tìm đến đây đặng tôn thờ Ngài. Vì tôi tưởng Ngài sẽ sanh ra ở Giêrusalem nên vào đó, song không gặp. Và người ta cho tôi biết Đấng Mêsi sẽ sanh ra tại Bếtlêhem.

Trần Thế: Đấng Mêsi đã đến thật rồi sao, mà lại ở làng Bếtlêhem của tôi à?

Vua 1: Đúng vậy, nên tôi đem lễ vật nầy dâng cho Ngài.

Trần thế: Ông đem cái gì vậy?

Vua 1: (đưa lễ vật ra) Đây là vàng tinh khiết nhất của xứ tôi, không có vàng ở bất kỳ nơi đâu trên thế giới nầy tinh khiết bằng, và tôi muốn đem lễ vật nầy đặng tôn thờ Ngài.

Trần Thế: (trầm trồ) Ồ, đúng là vàng quý thật, màu sắc thật đẹp, thật bóng. Tôi chưa bao giờ có được loại vàng đẹp như thế nầy. Nè, bao nhiêu ông bán cho tôi đi.

Vua 1: Không thể được. Đây là vàng quý nhất tôi muốn đem dâng. Vì Đấng Mêsi sẽ là vị Vua mới của cả nhân loại.

Trần Thế: Làng Bếtlêhem nầy nhỏ bé tầm thường lắm, không có vua nào ở đây đâu. Ông muốn lấy bao nhiêu chiên, bao nhiêu bò, bao nhiều đồng tiền vàng tôi cũng có mà. Bán cho tôi đi.

Vua 1: (khoát tay rồi tiếp tục đi).
Trần Thế: (gọi theo) Nầy, ông Vua gì đó ơi, bán cho tôi đi, vàng đó để cho tôi mới là đúng chứ... (than thở một mình) Tức quá, vàng tốt như vậy sao không chịu bán cho tôi chứ, mà lại để đem cho không cho người khác... thiệt là phí của... thiệt là tiếc quá...

***

Vua 2: (đi vào) Xin lỗi, tôi là vua của một tiểu quốc bên Đông phương muốn đến Bếtlêhem, xin ông chỉ đường giùm cho.

Trần Thế: (lằm bằm) lại cũng là vua nữa à... (nói với vị vua 2 bằng giọng khó chịu) ...đi thẳng... đến rừng cây chà là... quẹo phải... vào Bếtlêhem...

Vua 2: (cúi chào từ giã)
Trần Thế: (hít mũi) Thơm quá!... (chạy theo kéo lại) Nè, ông cũng đi tìm Đấng Mêsi đó phải không? Ông đem theo thứ gì mà hương thơm ngào ngạt quá vậy.

Vua 2: Phải, tôi muốn tìm thờ Đấng Tế Lễ của cả nhân loại. Tôi thấy ngôi sao Ngài bên đông phương nên đã theo dấu sao mà tìm đến đây. Song khi vào Giêrusalem, tôi lạc mất dấu hiệu ngôi sao, và được các quần thần của Vua Hêrốt cho tôi biết là sẽ có một Chân Vương sanh ra tại Bếtlêhem, nên tôi đem loại Nhũ Hương nầy đặng tôn thờ Ngài.

Trần Thế: Nhũ Hương à? Hèn gì mà từ xa tôi đã thấy thơm nồng lổ mũi rồi. Nầy ông có bán không, tôi muốn mua hương đó.

Vua 2: Không, tôi không bán. Đây là loại Nhũ Hương bào chế đặc biệt của nước chúng tôi, không nơi nào trên thế giới có loại Hương khác thơm như vầy đâu. Khi đốt lên thì mùi thơm lại càng gia tăng và có thể giữ hương thơm rất lâu ngày. Tôi muốn dâng của quý nầy cho Đấng Tế Lễ của cả nhân loại.

Trần Thế: Ở đây không có Đấng Tế Lễ nào đâu, ông muốn lấy bao nhiêu chiên, bao nhiêu bò, bao nhiêu đồng tiền vàng tôi cũng có, hãy bán cho tôi đi.

Vua 2: Cám ơn ông, song của báu nầy phải thuộc về Đấng Mêsi, là Đấng Tế Lễ của cả nhân loại (đi vào).
Trần Thế: Tại sao lại không bán cho tôi hương đó chứ?... (hít mũi) thơm thật... Ước gì mình có loại nhũ hương đó, thì chắc vua Hêrốt cũng phải ganh tị chứ đừng nói ai khác..., tức quá..., sao lại đem cho không cái ông Mêsi gì gì đó chứ..., tức quá..., sao không chịu bán cho tôi chứ..., tôi có nhiều chiên, nhiều bò mà...

***

Vua 3: (đi vào) Thưa ông...

Trần Thế: (vẫn còn tức trong lòng) Thôi, khỏi hỏi, khỏi thưa, tôi biết rồi, ông cũng là vua bên Đông phương chứ gì, ông cũng muốn tìm thờ Đấng Mêsi chứ gì, ông cũng muốn đến Bếtlêhem chứ gì.

Vua 3: Đúng vậy.

Trần Thế: (chỉ tay) Ông cứ đi thẳng đường nầy cho đến khu rừng cây chà là thì quẹo theo con đường bên phải, sẽ đến làng Bếtlêhem... (gọi giật lại) Nầy, có phải ông cũng đem vàng phương Đông cho ông Mêsi đó không?

Vua 3: Không phải.

Trần thế: Vậy thì tôi biết rồi, ông đem Nhũ Hương chứ gì?

Vua 3: Không phải.

Trần Thế: Không phải Vàng phương Đông, không phải Nhũ Hương, bộ còn món quà quý nào khác nữa sao?

Vua 3: Đúng vậy, đây là loại Mộc Dược đã được tiểu quốc chúng tôi bào chế đặc biệt. Không có loại thuốc nào trên thế gian trị bệnh hiệu nghiệm hơn loại thuốc nầy. Nếu dùng Mộc Dược của nước chúng tôi bào chế mà tẩm liệm cho người chết thì có thễ giữ xác ướp tươi đẹp nguyên vẹn trong nhiều thế kỷ. Tôi muốn đem của báu nầy mà dâng cho Đấng Cứu Thế của cả nhân loại.

Trần Thế: (ngạc nhiên) Lại có loại thuốc thần kỳ như vậy sao? (kéo vua 3 lại ngồi xuống hòn đá) Lại đây, lại đây, ngài hãy bán cho tôi đi nhé, tôi rất thích , rất muốn có loại mộc dược đó.

Vua 3: Không thể được, (đứng lên) đây là vật quý nhất mà tôi có, nên tôi muốn dùng làm món quà dâng cho Đấng Cứu Thế của cả nhân loại. Thôi tôi xin cáo từ, cám ơn ông đã chỉ đường (vừa đi vào, vừa ngoái lại).
Trần Thế: (bực tức) Tức quá là tức, hôm nay thật xui xẻo quá, gặp mấy món bở mà chẳng được món nào. Trong làng Bếtlêhem, bò của tôi là tốt nhất, chiên của tôi là mập nhất mà sao không ai chịu đổi hàng cho tôi chớ. (Hứ) Mấy ông vua nầy, ai cũng điên điên khùng khùng, đem cho không người khác. Vàng đó phải là của tôi chứ, nhũ hương đó phải là của tôi chứ, mộc dược đó phải là của tôi chứ... Tức quá là tức... (hướng mặt lên trời)... Ôi, Trời cao ơi, sao đời con khổ thế nầy, tiền bạc nhiều mà chi, chiên bò nhiều mà chi, sao gánh nặng trong con càng lúc càng trĩu thế nầy... (thất thểu đi vào trong)
***

Tiếng Vọng: Sau khi từ giã Trần Thế Tham, các vị vua Đông Phương liền tìm đến làng Bếtlêhem. Kìa, ngôi sao mà họ đã thấy bên Đông Phương, đi trước mặt họ cho đến chừng ngay trên chỗ Con Trẻ ở mới dừng lại. Các vua thấy ngôi sao ấy, mừng rỡ quá bội.

Vua 1,2,3: (nghe nhạc đệm vừa đi, vừa chỉ về ngôi sao, vừa làm bộ nói chuyện với nhau, đi dần vào trong)

Mari: (có tiếng nhạc đệm -  thắp đèn, đặt Jesus vào nôi, kéo màn lại, rồi ngồi xuống thêu...)

Vua 1,2,3: (đi vào)
Mari: (đứng dậy hỏi) Xin hỏi các vị đây tìm ai?

Vua 1: Chúng tôi là quốc vương của các tiểu quốc bên Đông Phương rất xa đến đây.

Vua 2: Chúng tôi đã thấy một ngôi sao lạ xuất hiện, nên biết có một Chân Vương mới ra đời, vì thế chúng tôi tìm đến đây mà thờ lạy.

Vua 3: Chúng tôi lạc mất ngôi sao ấy tại thành Giêrusalem, nên vào cung điện mà hỏi thăm vua Hêrốt. Các quần thần của Hêrốt cho biết rằng theo lời Thánh Kinh, thì Đấng Cứu Thế của cả nhân loại sẽ sanh ra tại làng Bếtlêhem.

Vua 1: Khi trở ra, gặp lại ngôi sao ấy, anh em chúng tôi mừng rỡ lắm. Chính ngôi sao ấy đã hướng dẫn cho chúng tôi đến ngay đây thì dừng lại.

Vua 2: Chúng tôi muốn dâng những lễ vật nầy để tôn thờ Ấu Chúa của cả nhân loại.

Vua 3: Chính Hêrốt cũng bảo chúng tôi rằng sau khi chúng tôi tìm được Ấu Chúa ở đâu, thì trở lại báo cho ông ta biết, để ông ta cũng đến mà thờ lạy Ngài.

Mari: Cảm tạ Thiên Chúa, tôi đây chỉ là tôi tớ tầm thường, nhưng thiên sứ Gápriên đã hiện đến với tôi và báo trước cho tôi rằng, Thiên Chúa muốn ban ơn cho tôi, tôi sẽ chịu thai và sanh một Con Trai bởi quyền phép Thánh-linh. Con Trai ấy sẽ nên tôn trọng, và được xưng là Con của Thiên Chúa Chí Cao. Con ấy sẽ trị vì đời đời nhà Giacốp, ngôi nước Ngài không hề cùng tận. Anh Giôsép đã đồng ý nhận tôi như là người vợ chính thức của anh, dầu rằng tôi còn đồng trinh mà sanh hạ con trẻ.

Vua 1: Con Trẻ mới hạ sinh đang ở đâu?

Mari: (đưa tay chỉ) Con Trẻ đang nằm trong nôi.

Vua 2: Tên Con Trẻ ấy là gì?

Mari: Thánh-Linh dạy chúng tôi phải đặt tên con trẻ là Jêsus, có nghĩa là Cứu Chuộc, vì Thánh-linh phán rằng chính Con Trai ấy sẽ cứu dân mình ra khỏi tội.

Vua 3: Chúng tôi muốn xem Thánh Nhan của Ngài có được không?

Mari: (gật đầu, đến vén màn chỗ con trẻ nằm rồi đứng lui lại).

Vua 1: (đem vàng đến dâng và đọc thi ca)

Vua 2: (đem nhũ hương đến dâng và đọc thi ca)
Vua 3: (đem mộc dược đến dâng và đọc thi ca)
Thiên sứ: (Xuất hiện thình lình - các vua lui lại đối diện với Thiên sứ)
Thiên sứ: Hỡi những tiểu vương ở các xứ phương Đông kia, ta là thiên sứ của Đức Chúa Trời Chí Cao, và nầy là điều ta muốn phán bảo với các ngươi.

Vua 1: Lạy Chúa, xin hãy phán bảo cùng chúng tôi.

Thiên sứ: Khi các ngươi thăm Con Trẻ rồi, đừng trở về theo đường cũ, song hãy chọn hướng khác mà trở về xứ mình.

Vua 2: Nhưng chúng tôi có hứa với vua Hêrốt rằng khi chúng tôi tìm được Con Thánh, sẽ trở lại báo cho ông ta biết tin vềø chỗ ở của Con Trẻ Jêsus để ông ta cũng đến mà thờ lạy Ngài nữa.

Thiên sứ: Các ngươi đừng tin lời Hêrốt, Hêrốt không muốn tôn thờ Jêsus như ông ta nói đâu, song ông ta muốn biết tin tức về Con Trẻ Jêsus đặng tiêu diệt Ngài thôi.

Vua 3: Hêrốt muốn tiêu diệt Con Trẻ à ? Tiêu diệt Chúa Cứu Thế của cả nhân loại ư?

Thiên sứ: Đúng vậy, (các vua xoay nhìn nhau, xầm xì bàn tán) Hêrốt không muốn ai khác trở thành vua của Ysơraên ngoài ông ta ra, nên sẽ tìm cách đặng giết Jêsus. Vì vậy, hãy nghe lời ta bảo, các ngươi phải lập tức trở về theo đường khác, chứ đừng trở lại Giêrusalem làm gì.

Vua 1,2,3: Chúng tôi xin vâng theo lời người.

Thiên sứ: (nói với Mari) Còn vêà phần ngươi, hỡi Mari, ngươi hãy cùng chồng ngươi là Giôsép, thu dọn hành trang ngay, và lập tức đem Con Trẻ lánh nạn bên xứ Ai-cập. Các ngươi hãy cứ ở đấy và chờ đợi cho đến ngày ta báo tin mới cùng các ngươi. Việc nầy phải được thực hiện ngay, trước khi Hêrốt truy lùng tìm cách giết Con Thánh.

Mari: Nguyền xin ý muốn Thiên Chúa được thành toàn trên chúng tôi.

Thiên sứ: (đi khuất)
Vua 1: Các vị ơi, chúng ta phải làm sao bây giờ?

Vua 2: Nếu Thiên sứ đã phán dặn thì tốt nhất là phải theo lời Ngài thôi.

Vua 3: Nhưng với Hêrốt thì chúng ta ăn nói làm sao đây?

Vua 1: Nếu Hêrốt có ý định tìm hiểu đặng giết Con Trẻ, thì chúng ta cũng không nên gặp lại ông ta đâu.

Vua 2: Có lẽ sự việc đúng như vậy nên thiên sứ mới hiện đến mà báo cho chúng ta đó thôi.

Vua 3: Vậy thì chúng ta hãy trở về theo hướng khác vậy.

Vua 1,2,3: (nghe nhạc đệm, từ giã Mari, chỉ chỏ phương hướng, rồi đi thẳng hướng đối diện).

Mari: (bồng con trẻ, thổi tắt đèn, đi vào).
Tiếng Vọng: Các vua xứ Đông phương nghe theo lời thiên sứ của Đức Chúa Trời đã phán dặn cùng họ, nên đã tìm đường khác mà trở về chứ không gặp Hêrốt như đã hứa. Hay tin các vua xứ Đông phương lừa mình, Hêrốt tức giận lắm, ông ra lệnh giết tất cả những em bé trai trong làng Bếtlêhem từ hai tuổi trở xuống. Song Giôsép và Mari theo lời thiên sứ phán dặn, nên đã đem Con Trẻ lánh nạn qua xứ Ai Cập trước khi HêRốt ra lịnh giết các con trai ấy. Họ cứ ở đó cho đến khi vua Hêrốt băng hà, thiên sứ của Chúa lại hiện đến và bảo Mari, Giôsép hãy đem Con Trẻ trở về. Vì cớ A-la-cha-u con của vua Hêrốt cai trị thế ngôi cha, nên Giôsép và Mari sợ hãi, không dám về lại làng Bếtlêhem, họ bèn vào làng Naxarét, thuộc xứ Galilê phía Bắc mà cư ngụ. Điều đó cũng làm ứng nghiệm lời Đức Chúa Trời đã phán về Chúa Jêsus vậy.

***

Tiếng Vọng: Thời gian thấm thoát mà đã 33 năm trôi qua... Mặc dù Chúa Jêsus đến thế gian trong thân phận con người đã được 33 năm rồi, nhiều người gặp Ngài, nhiều người biết Ngài, nhiều người theo Ngài, nhưng Trần Thế Tham chưa bao giờ được biết Chúa cả. Anh ta chỉ biết lo làm giàu vì lòng ham muốn của anh là vô tận. Tuổi tác đã già thêm, thân thể càng tiều tụy hơn. Trong con người của Trần Thế Tham, chỉ có một điều không thay đổi, đó là lòng tham vô đáy. Điều đó cứ trở thành gánh nặng đè suốt cuộc đời anh ta...

Trần Thế: (than thở) Tại sao cơ chứ? Tại sao cơ chứ? Càng giàu tôi lại càng thấy khổ, càng nhiều chiên, nhiều bò, tôi lại thấy gánh nặng của mình như càng thêm lên. Đã thêm ba mươi mấy năm trôi qua, mà sao đời tôi vẫn không hề có phút giây nào hạnh phúc cả. Tiền bạc của tôi, chiên bò của tôi chưa bao giờ đem lại cho tôi một chút bình an và thỏa lòng. Tại sao cơ chứ? Tôi phải làm gì đây?

Hy Vọng: (đi vào, huýt sáo vui vẻ) Sao lạ vậy kìa, hễ cứ gặp anh là chỉ thấy có than mệt với than khổ. Thiên Chúa đâu có dựng nên con người để hưởng cái khổ hở anh?

Trần Thế: Anh Hy Vọng đó hở? Tôi cũng không biết tại sao? Lúc nào tôi cũng cảm thấy có một gánh nặng gì đó trên mình mà không sao lột bỏ nó được. Dầu rằng ngày nay chiên tôi tăng gia thập bội, bò tôi tăng gia thập bội, tiền bạc của tôi cũng tăng gia thập bội, tôi tớ tôi có bây giờ rất đông, có thể nói là tôi không thiếu thứ gì, nhưng sao tôi chưa bao giờ thấy lòng mình được thanh thản vui vẻ cả.

Hy Vọng: Còn tôi thì trái lại, trước đây tôi đã được vui vẻ, bây giờ tôi lại càng được vui hơn. Trước đây tôi đã hạnh phúc, bây giờ lại càng thấy hạnh phúc hơn.

Trần Thế: (nài nỉ) Anh Hy-Vọng ơi, chỉ có anh mới giúp được tôi. Hãy chỉ cho tôi phương cách nào để có hạnh phúc như anh, tôi sẽ chia cho anh bò nếu anh thích bò, tôi sẽ chia cho anh chiên nếu anh thích chiên, hoặc tôi sẽ chia cho anh những đồng tiền vàng sáng chói của tôi nếu anh muốn nó.

Hy Vọng: Phương cách à? Chúng ta làm gì có phương cách riêng để sống hạnh phúc hở anh? Tôi đã nói với anh rồi, chúng ta sống hạnh phúc là nhờ vào tình yêu và ân điển mà Thiên Chúa ban cho mình.

Trần Thế: Tôi thấy anh dường như vui vẻ hơn xưa, hạnh phúc hơn xưa. Có phải anh đã có chiên, có bò riêng rồi không?

Hy Vọng: (lắc đầu) Tôi vẫn không có chiên, tôi vẫn không có bò, tôi vẫn không có gì cả, nhưng tôi hạnh phúc như chưa bao giờ từng hạnh phúc thế nầy.

Trần Thế: Không có của cải mà tại sao có được hạnh phúc chứ? Tôi không hiểu anh nổi?

Hy Vọng: Tại sao à? Tại vì trước đây tôi chỉ nghe nói về Ngài, mà bây giờ tôi lại thấy Ngài. Trước đây tôi chỉ được biết về Ngài thôi nhưng bây giờ tôi lại được đi cùng Ngài, được bước theo Ngài, được sống với Ngài, được nghe Ngài giảng dạy, được chứng kiến Ngài làm phép lạ... như vậy không phải là vui hơn sao?

Trần Thế: Nhưng anh nói 'Ngài' đó là ai chứ?

Hy Vọng: Là Chúa Jêsus chứ ai?

Trần Thế: Sai rồi, 33năm trước đây, anh nhắc tôi là chúng ta có một lời hứa về sự hiện ra của Đấng Mêsi, bây giờ anh lại nói về một Chúa Jêsus nào đó làm cho anh vui vẻ, thế là thế nào?

Hy Vọng: Đấng Mêsi đã hứa cho chúng ta trong đời Cựu Ước chính là Chúa Jêsus trong đời hiện tại. Ngài do nữ đồng trinh Mari sanh ra theo lời Kinh Thánh. Ngài là Đức Chúa Trời xuống thế gian qua hình dạng của một con người, nhưng là một con người vô tội, quyền năng, yêu thương và tuyệt vời nhất. Ngài chính là Đấng Cứu Rỗi duy nhất cho chúng ta.

Trần Thế: Nhưng Ngài đến hồi nào, sao tôi lại không biết?

Hy Vọng: Ngài đến đây đã 33 năm qua, ai ai cũng biết Ngài cả. Ngài đã làm cho kẻ câm được nói, kẻ điếc được nghe, kẻ đui được thấy, kẻ què được đi, kẻ tà ma ám được chữa lành, thậm chí Ngài còn làm cho người chết sống lại được nữa kìa.

Trần Thế: Nhưng tại sao tôi không thấy Ngài chứ?

Hy Vọng: Thế thì hiện tại anh thấy những gì?

Trần Thế: (giọng kiêu ngạo) À, tôi thấy ánh rực rỡ của những đồng tiền vàng lấp lánh; tôi thấy màu lông chiên trắng nõn mượt mà; tôi thấy căn nhà tôi trở nên huy hoàng lộng lẫy như cung điện vua Hêrốt; tôi thấy...

Hy Vọng: (ngắt lời) Đủ rồi, vì mắt anh chỉ nhìn đến những của cải vật chất trần gian nầy và lòng anh ham muốn nó, thì trong anh còn chỗ nào cho Con Trời kia chứ! Những lợi lộc vật chất đã làm cho tâm linh anh mù lòa, không thể thấy Ngài được, dù Ngài vẫn hằng ngày đi trên mảnh đất quê hương của chúng ta trong suốt 33 năm qua.

Trần Thế: Nhưng ít ra tôi cũng phải được nghe tiếng Ngài một lần chứ?

Hy Vọng: Thế hiện giờ anh nghe được gì?

Trần Thế: (giọng kiêu ngạo) Tôi nghe thấy tiếng lẻng kẻng của những đồng tiền vàng, những đồng đơniê va chạm nhau; tôi nghe tiếng kêu rống của bầy chiên, bầy bò đông vô số, tôi nghe...

Hy Vọng: (ngắt lời) Thôi, đủ rồi, tai anh chỉ hướng đến những sự mời mọc kêu gọi của trần gian nầy và chân anh bước đến với nó, thì trong anh còn chỗ nào cho Con Trời kia chứ! Những tiếng cám dỗ của trần gian đã làm cho lòng anh điếc đặc, không thể nghe tiếng Ngài, dù Ngài vẫn hằng ngày phán dạy với chúng ta trong suốt 33 năm qua.

Trần Thế: (thở dài, ngồi xuống) Anh thật may mắn hơn tôi, vì anh chẳng có điều phiền muộn nào.

Hy Vọng: Có chứ, tôi đang có một nỗi buồn vì sắp phải xa Chúa của tôi?

Trần Thế: Chúa Jêsus của anh đi xa hở?

Hy Vọng: (nhìn ra xa nói) Không, Chúa Jêsus bảo rằng Ngài sẽ phải đến Giêrusalem chịu chết tại đó, để chuộc tội cho cả nhân loại... Nhưng Ngài bảo chúng tôi đừng quá buồn lo, vì chỉ phải xa cách Ngài một thời gian ngắn, rồi sẽ lại gặp... Thôi, tôi phải chuẩn bị lên Giêrusalem để được gặp Chúa của tôi. Chào anh nhé!... (vừa đi vừa nói với lại) Nếu anh cũng muốn gặp Ngài, hãy gác bỏ chiên, bò và tiền bạc của anh qua một bên, rồi lên Giêrusalem mà tìm gặp Cứu Chúa của nhân loại tại đó.

Trần Thế: (nói với theo) Tôi cũng muốn muốn gặp Chúa lắm, tôi cũng muốn gặp Đấng Mêsi lắm, nhưng bảo tôi bỏ chiên ư, bỏ bò ư, không thể được đâu, không thể được đâu... Ôi sao tôi khổ thế nầy!... (nói một mình) Đi tìm Chúa à? Không được! Còn chiên, còn bò thì sao?... Ở nhà à? Thì làm sao để biết được Đấng Mêsi là ai? (lẩm bẩm một mình, tranh đấu trong lòng một lúc rồi chạy theo)

***

Tiếng vọng: Lòng tò mò muốn biết về Chúa Jêsus, và ao ước được thảnh thơi nhẹ nhàng, đã thúc giục Trần Thế Tham tìm lên thành Giêrusalem, lẽo đẽo theo sau đoàn người đông nghịt.

Dân chúng:  (cầm gậy gộc hung hăng bước ra) Đi bà con ơi! Đi nhanh lên!

Tiếng vọng: Khi đến thành Giêrusalem, thì đó cũng chính là lúc mà Chúa Jêsus bị đưa đến toà án của Philát để xử án. Tại trường án, PhiLát hỏi dân chúng về Chúa Jêsus rằng: 'Các ngươi muốn ta làm gì với Jêsus nầy' ?

Dân Chúng: (reo hò) Đóng đinh hắn trên cây thập tự! Phải rồi! Đóng đinh hắn đi! Đóng đinh hắn trên cây thập tự giá!

Tiếng Vọng: Theo lệ thường hằng năm, cứ nhằm ngày lễ Vượt qua thì người LaMã tha cho một tên tội phạm Do Thái, vì vậy, Philát truyền dẫn một tay trộm cướp nổi tiếng tên là Baraba, và hỏi dân chúng rằng: 'Các ngươi muốn ta tha cho ai ? Baraba - hay là Jêsus, người Naxarét' ?

Dân chúng: (reo hò) Tha Baraba cho chúng tôi! Tha Baraba cho chúng tôi!

Tiếng Vọng: Philát lại hỏi chúng rằng: 'Các ngươi muốn ta đóng đinh vua của các ngươi lên thập tự giá hay sao ?'

Dân Chúng: (reo hò) Chúng tôi không có vua khác! Đóng đinh hắn trên cây thập tự! Đóng đinh hắn trên cây thập tự! Đóng đinh hắn trên cây thập tự!

Tiếng vọng: Dầu không tìm thấy Chúa Jêsus có tội lỗi nào đáng chết cả, nhưng trước áp lực của quần chúng, Philát thấy sợ hãi, ông truyền đánh đòn Chúa Jêsus, rồi giao Ngài cho chúng để đem đóng đinh trên thập tự giá tại ngọn đồi Gôgôtha. Dân chúng đến xem tại đó, Trần Thế Tham cũng đi theo đoàn dân ấy.

***

Trần Thế: (chạy xộc ra, kể lể) Bà con ơi, bà con ơi, kinh khủng quá, dữ dằn quá... Tôi thấy người ta xử án Chúa Jêsus thật tội nghiệp. Chúng đánh Ngài bằng roi, bằng cây, bằng tay, máu chảy khắp thân Ngài; lại có kẻ vả vào mặt Ngài, thậm chí có kẻ nhổ nước bọt vào mặt Ngài; tôi thấy những người lính chế diễu, sỉ nhục Chúa Jêsus, họ đan một cái mão bằng những nhành gai nhọn, đội trên đầu Ngài, những giọt máu đỏ tứa ra trên trán Ngài, mà Chúa Jêsus vẫn im lặng, không hề né tránh, cũng không nói lại điều gì. Dầu không tìm thấy tội lỗi nào trong Ngài, tôi thấy chúng bắt Ngài vác một cây thập tự thật to, thật nặng, những bước chân của Ngài lảo đảo, ngã quỵ vì sự tra tấn tàn nhẫn của bọn chúng. Chúng treo Ngài vào thập tự giá, hai bên có hai tên cướp, rồi đóng đinh xuyên qua bàn tay Ngài, bàn chơn Ngài, máu từ đó chảy ra, mà Chúa vẫn không một tiếng kêu la. Tôi còn nghe Ngài cầu nguyện rằng: 'Lạy Cha, xin tha tội cho họ, vì họ không biết điều mình đã làm', có ai như con người lạ lùng nầy không chứ? Cuối cùng, tôi thấy Ngài đã trút hơi thở rồi, mà bọn chúng vẫn còn nhẫn tâm lấy một ngọn giáo đâm xuyên qua hông Ngài, thấu lên đến tim, máu và nước từ trong đó chảy ra... Sao người Lamã kia lại độc ác đến thế chứ, sao đám đông kia lại kết tội một con người không có tội chứ, thế giới nầy sao bất công đến thế, không ai bênh vực Jêsus sao chứ...

(Làm sấm, tắt đèn, làm chớp...)

Trần Thế: (hốt hoảng) Ôi..., cái gì thế nầy?... Sao trời tối tăm thế nầy?... Sao đất rung động thế nầy?...

(Hình ảnh Chúa Jêsus hiện ra trên tường...)

Trần Thế: Kìa, kìa, bà con ơi, hãy xem, đó là Chúa Jêsus mà người Do-thái đã kết án, đã xử tội; đó là Chúa Jêsus mà những người lính đã khinh dễ, chế giễu, bằng cách làm một cái mão gai như thế rồi đội trên đầu Ngài, đó là Chúa Jêsus mà người Lamã đã giết chết bằng cách đóng đinh trên thập tự giá... Họ thật tàn nhẫn quá phải không? Họ thật gian ác quá phải không?...

Tiếng Chúa: Trần Thế Tham... Con tưởng thế sao? Con tưởng rằng người La mã giết chết ta sao? Con tưởng rằng những cây đinh nầy có thể ghim giữ ta trên thập tự giá sao? Không! Ta chịu chết không phải tại người Lamã giết, nhưng chỉ vì ta yêu toàn thể thế gian, trong đó Ta yêu cả con nữa. Không phải những cây đinh nầy ghim giữ ta trên thập tự giá đâu, nhưng chính vì những tội lỗi của những con người bội nghịch, hờ hững, ham muốn, xấu xa... giống như con.

Trần Thế: (ngạc nhiên) Hở? Chúa nói vậy nghĩa là sao?... Tôi đã đóng đinh Ngài sao?... Tôi đã giết chết Ngài sao?... Đó là lỗi của đoàn người hung hăng kia, đó là lỗi của bọn người Lamã gian ác chứ. Còn tôi, tôi đâu có làm gì Ngài, sao Ngài lại nói như vậy chứ?...

Tiếng Chúa: Con ơi, dầu con không cùng đám đông kia lên án đòi giết ta, dầu con không cùng toán quân Lamã kia đóng đinh ta, nhưng vì con đã lạnh nhạt trước tình yêu của Thiên Chúa, vì con đã ngập chìm trong sự ham muốn vô độ kia, mà ta phải chết thay cho bản án của chính con, cũng như bản án của cả nhân loại đang hư mất trong tội lỗi nầy. Ta bằng lòng chết để cho con, và bất cứ người nào tin ta, đều được sống; ta đã chịu đóng đinh vào thập tự giá cốt để cho gánh nặng tội lỗi trong con được cổi bỏ.

Trần Thế: Vâng, Chúa thật hiểu tôi lắm mà, tôi thật muốn điều đó lắm, tôi muốn được sống vui tươi, nhẹ nhàng, hạnh phúc... nhưng tôi không biết phải làm sao?... Tôi phải làm gì bây giờ? Tôi phải trả cho Ngài bao nhiêu chiên, bao nhiêu bò, hay bao nhiêu đồng tiền vàng, để có được điều đó?

Tiếng Chúa: Con chẳng phải làm gì cả; những gì cần làm, ta đã làm tất cả cho con rồi. Không tiền bạc nào, hay việc làm nào, có thể mua được sự cứu rỗi của Thiên Chúa cả. Điều duy nhất con cần phải làm: đó là hãy hạ lòng mình xuống mà ăn năn tội lỗi đi, hãy trở lại cùng ta, hãy đặt đức tin của con nơi ta, hãy nhận ta làm Cứu Chúa của con, thì con sẽ có được sự sống thật, sự sống nhẹ nhàng tươi mới.

Trần Thế: (quì xuống khóc lóc) Ôi, lạy Chúa Jêsus, xin hãy tha tội cho con... Bây giờ con mới nhận biết rằng mình thật là một con người ích kỷ, tham lam, cứng cỏi, vô tín, xấu xa biết bao... Phải rồi, chính con đã đóng đinh Chúa,... con đã đóng đinh Ngài không phải bằng những cây đinh, mà bằng những ham muốn xấu xa trong lòng con.... Chính con đã đâm Chúa, không phải bằng ngọn giáo, nhưng bằng sự bội nghịch hững hờ của con suốt bao năm qua... Lạy Chúa, xin hãy tha tội cho con, xin hãy cho con thêm một cơ hội nữa, con sẽ dâng cuộc đời còn lại của con cho Chúa... Chúa ôi, con tin Ngài, con xin nhận Ngài làm Cứu Chúa của đời con...

Tiếng Chúa: Con ơi, ngày hôm nay là dịp thuận tiện, ngày hôm nay là giờ cứu rỗi. Vì con đã đặt đức tin con nơi ta, vì con đã tôn ta làm Cứu Chúa của con, nên tội con đã được tha rồi, gánh nặng con được cổi bỏ, và từ đây con sẽ nhận được sự sống đời đời, sự sống phong phú, nhẹ nhàng, mà ta đem lại cho những kẻ tin. Từ nay, con vĩnh viễn thuộc về Ta...

(Gánh nặng tội lỗi được cất bỏ rớt xuống đất, hình Chúa biến mất, đèn sáng dần...)

Trần thế: (đứng lên, vui mừng) Lạy Chúa... Chúa ôi, Ngài đâu rồi? Ủa, sao tôi thấy mình đã khác đi thế nầy?... Ồ, bà con ơi, tôi hiểu rồi!... Gánh nặng trong tôi từ lâu nay là tội lỗi, đó chính là sự hờ hững của tôi trước Thiên Chúa, và lòng tham muốn không đáy trong tôi. Bây giờ, tội lỗi tôi đã được Chúa tha rồi, gánh nặng tôi đã được cổi bỏ rồi. Ôi! Tôi thấy mình nhẹ nhàng làm sao! Vui quá! Chưa bao giờ tôi thấy đời mình được hạnh phúc và vui mừng tràn ngập trong tâm hồn như giây phút nầy. Tôi đã gặp Chúa! Tôi đã được cứu! Halêlugia! Tôi không cần chiên nữa, tôi không cần bò nữa, tôi cũng không cần tiền vàng nữa đâu (quăng túi tiền), tôi muốn chia xẻ những gì tôi có cho mọi người để cùng vui với tôi. Tôi phải về Bếtlêhem ngay để báo cho vợ con và bạn bè tôi biết rằng tôi đã gặp Chúa và được giải cứu. Tôi phải gặp anh Hy Vọng để báo cho anh ta biết Chúa đã cất gánh nặng khỏi tôi rồi. Vui quá!... Anh Hy Vọng ơi, anh ở đâu?...  Tôi gặp Chúa rồi!... Tôi đã được cứu rồi!... (chạy khuất).

HẾT

